
Он - президент Шэн Юань (1) "Пэй Цици, не разыгрывай ничего". Чжоу Мэйлин с подозрением
посмотрела на нее. После того, что произошло вчера, она не могла чувствовать себя спокойно.
Пэй Цици взяла в руки сумочку и холодно усмехнулась: "В ней мое удостоверение личности".
Чжоу Мэйлин бросила на нее взгляд, но тут же стала более дружелюбной: "Пэй Цици,
поторопись. Я сначала немного поговорю с господином Чжуном". Затем она понизила голос:
"Сегодня вечером, что бы ни потребовал господин Чжун, не отказывайся. Вы меня слышите?
Если в компанию твоего отца не будут вливаться деньги, нам конец!" "Я понимаю!" Пэй Цици
на некоторое время закрыла глаза и направилась в туалет. Чжоу Мэйлинь проверила свою
сумочку. Документ, удостоверяющий личность Пэй Цици, действительно находился в ней. Она
улыбнулась и направилась к столику господина Чжуна. Как только Пэй Цици ушла из поля
зрения Чжоу Мэйлин, она с безумной скоростью сняла туфли на высоких каблуках и босиком
бросилась в другой конец отеля.

Сердце заколотилось... Ведь у нее был только один шанс. Утром она заметила, что люди
наблюдают за ней из окрестностей поместья, и у нее не было никакой возможности сбежать.
Поэтому ей ничего не оставалось, как прийти сюда вместе с Чжоу Мэйлинь. Она думала, что
если произошедшее ночью станет известно, Чжоу Мэйлин откажется от мысли продать ее. Она
не ожидала, что та окажется такой... безжалостной. Пэй Цици бежала так, словно на кону
стояла ее жизнь. Ее белые и нежные ноги болели от трения, что-то даже кололо в плоть... У нее
не было времени заботиться об этом. По памяти она нашла вчерашний номер... Прислонившись
к двери, она судорожно вдыхала и выдыхала. Хотя она все предусмотрела, в этот момент она
заколебалась. Тот человек все еще здесь? Если да, то, открыв эту дверь, она не могла позволить
себе ни о чем жалеть. Она медленно подняла палец и, вздрогнув, постучала в толстую дверь...
звук был тихим, очень тихим.

Постучав один раз, она не стала стучать второй раз. Потому что в тот раз она потратила все
свое мужество. Как будто прошло столетие, дверь открылась изнутри... Открыл ее Танг Юй. Он
был одет в белую рубашку и длинные черные брюки. Все было просто, но в то же время очень
эффектно. Он стоял как бы случайно, но выглядел как достопримечательность. Выражение его
лица свидетельствовало о шоке, но в то же время казалось, что он понимает, что происходит.
Вдруг Пэй Цици стало очень жалко. Маленькие ножки расположились рядом друг с другом и
слегка подрагивали... Черное платье плотно прилегало к телу, словно две кривые линии. Ее
волосы были черными, как чернила, а кожа - нефритовой. Ее глаза были разноцветными, как
на картине. Он проследил за ее телом и увидел маленькие чистые ступни. Даже ее маленькие
ступни были удивительно красивы. Каждый ее круглый пальчик был милым, как гриб эноки.
Его также поразило ее беспокойное поведение.

Танг Юй некоторое время рассматривал ее. Затем он открыл дверь чуть шире. Его голос был
немного холодным: "Входите". По голосу было понятно, что он не потерпит отказа. Как только
Пэй Цици переступила порог, кровь из-под ее ног оставила на белом ковре тускло-красный
слой. Не успела дверь закрыться, как сзади раздался пронзительный голос: "Пэй Цици!" Пэй
Цици обернулась и увидела в нескольких метрах от себя Чжоу Мэйлинь и господина Чжуна.
Чжоу Мэйлинь осмотрела Тан Юя и угрожающе сказала: "Господин, это моя дочь. Она плохо
себя ведет, и мне нужно забрать ее домой, чтобы лучше ее воспитать!" Пэй Цици не успела
ответить, как ее оттащили в сторону. Мужчина, сидевший рядом с ней, промолвил элегантным
и приятным для слуха голосом: "Она действительно плохо себя вела". Чжоу Мэйлинь вздохнула
с облегчением и подумала, что с этим можно легко справиться. В этот момент стоявший в
стороне господин Чжун вздрогнул и прокричал: "Господин Тан, прошу прощения за
беспокойство!". Господин Танг?

Какой господин Танг?
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